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„Pospíšil – R43 na Svitavy – žádost o informace dle 106/99“ - poskytnutí informace

Dne 11. 01. 2010 byla na elektronickou podatelnu Jihomoravského kraje a jeho orgánů 
doručena Vaše žádost o poskytnutí informace podle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném 
přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon č. 106/1999 Sb.“) 
s názvem „Žádost o informace dle 106/99 – Cesta ing. Pospíšila do Rakouska“ (dále jen 
„Žádost“). 

V Žádosti je mj. uvedeno: „Požadujeme předat

a) kopie veškeré korespondence, která předcházela této konkrétní cestě
b) kopii itinerare pro celou cestu
c) kompletní vyúčtování cesty všech cestujících osob, včetně účtu za ubytování, účtu za 

mimořádná vydání, doložení cest autem, atd., veškeré korespondence ve věci 
objednávek ubytování atd.

d) Kopii všech veškerých dokumentů, které cestující osoby získaly a předaly
e) sdělení, s kterými konkrétními osobami cestující osoby jednaly, kdy a kde tato jednání 

proběhla, o co se při těchto jednáních jednalo a jakých závěrů bylo docíleno. 
Současně požadujeme předat záznamy / zápisy z těchto jednání a cestovní zprávy 
všech cestujících osob

f) kopie veškeré korespondence, která následovala po této konkrétní cestě a byla 
v souvislosti s ní.“

V souladu s § 14 odst. 5 písm. d) zákona č. 106/1999 Sb. Vám poskytujeme Vámi 
požadované informace, resp. sdělujeme následující:   
K písmenu a) Žádosti povinný subjekt poskytuje v příloze kopie dokumentů dokládající 
korespondenci, která předcházela této konkrétní cestě. Jedná se o následující dokumenty:

1) dopis: Ing. Jaroslava Pospíšila ze dne 17. června 2009, ve věci: „Sie Über 
Entwicklungsaktivität des Südmährischen Kreises im Bereich des öffentliches 
Verhehrs zu informieren.“ (v překladu: „ve věci rozvojových aktivit jihomoravského 
kraje týkající se informací veřejného dopravního systému“), adresovaný Dr. Erwin 
Pröll,
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2) dopis: „Der Landshauptmann von Niederösterreich“ (v překladu: „hejtmana Dolního 
Rakouska“) ze dne 21. července 2009, ve věci: „Vielen Dank für Irh Schreiben in dem 
Sie mich über die Entwicklung des öffentliches Verkehrs des Südmärischen Kreises 
informieren.“ (v překladu: „Poděkování za dopis týkající se rozvoje veřejného 
dopravního systému Jihomoravského kraje.“), adresovaný Ing. Jiřímu Pospíšilovi,

3) elektronický dopis: Katarina Wosak ze dne 16. 10. 2009, ve věci: „Expertentreffen –
Verbesserung des Angebotes im öffentlichen Verkehr zwischen dem Südmärischen 
Kreis und Niederösterreich“ (v překladu: „setkání znalců – vylepšení nabídky veřejné 
dopravy mezi jihomoravským krajem a Dolním Rakouskem“), adresovaný Editě 
Potůčkové,

4) elektronický dopis Edity Pantůčkové ze dne 19. 10. 2009, ve věci: „Expertentreffen –
Verbesserung des Angebotes im öffentlichen Verkehr zwischen dem Südmärischen 
Kreis und Niederösterreich“ (v překladu: „setkání znalců – vylepšení nabídky veřejné 
dopravy mezi jihomoravským krajem a dolním Rakouskem“), adresovaný Marku 
Veselému,

5) elektronický dopis od Marka Veselého ze dne 19. 10. 2009, ve věci: „Expertentreffen 
– Verbesserung des Angebotes im öffentlichen Verkehr zwischen dem Südmärischen 
Kreis und Niederösterreich“ (v překladu: „setkání znalců – vylepšení nabídky veřejné 
dopravy mezi jihomoravským krajem a dolním Rakouskem“), adresovaný Jaroslavu 
Pospíšilu, Vévodové Naděždě, Jiřímu Horskému, Jaromíru Holcovi, Květoslavu 
Havlíkovia Rostislavu Snovickému,

K písmenu b) Žádosti povinný subjekt uvádí, že požadavky zde formulované směřují k reálně 
neexistující informaci. Jako doprovodnou informaci podle § 3 odst. 6 zákona č. 106/1999 Sb., 
sdělujeme, že v dané věci povinný subjekt žádný dokument nemá a tudíž jej nemůže předat. 

K písmenu c) Žádosti povinný subjekt uvádí, že ke dni podání žádosti, tj. dne 11. 01. 2010, 
nemá k dispozici kompletní vyúčtování pracovní cesty od všech cestujících osob.

K písmenu d) Žádosti povinný subjekt poskytuje v příloze kopie veškerých dokumentů, které 
cestující osoby získaly nebo předaly. Jedná se o následující dokumenty:

1) schéma: „Integrovaný dopravní systém Jihomoravského kraje Integriertes 
Verkehrsystems des Landkreises Südmähren“,

2) informace: „Kordis JMK, spol. s r.o.“,
3) fotodokumentace obsahující: „Grundinformationen“, (v překladu: „základní 

informace“), „Statistik“, (v překladu: „Statistika“), „Beschreibung“ (v překladu: 
„popis“), „Die Verkehrs – und Tariflösung IDS JMK“, (v překladu: „doprava – a 
řešení tarifů IDS JMK“), „Koopertion zwischen JMK, NÖ, W und BL“, (v překladu: 
„kooperace mezi JMK a Dolním Rakouskem“), „Zugfahrkarte SparSchine incl. 
Stadtverhehr“, (v překladu: „vlaková jízdenka, úsporné koleje týkající se městské 
dopravy“), 2*„Grenzüberschreibende Verbindung“ (v překladu: “přeshraniční 
dopravní spojení“), „Buslinie 104 Brno – Laa“ (v překladu: „autobusová linka 104 
Brno – Laa“), „Ökonomischen Principen der Kooperation“ (v překladu: „ekonomické 
principy spolupráce“), 2*„Bahnverkehr – Breclav + Znojmo“ (v překladu: „vlakové
spojení Břeclav + Znojmo“), „Aussichtstvarianten der Touristfahrkarten“, 
(v překladu: „varianty výhledu turistických jízdenek“), 2*„Thayatal – Podyjí Ticket“, 
(v překladu:“Thaya – Podyjí jízdenka“), „Was bringt diese Fahrkarte?“ (v překladu: 
„Co přinese tato jízdenka?“), „Mögliche Nutzung der EU-Fonds“ (v překladu:“možné 



3

využití EU-fondů“), „Vorschlag des nächsten Fortganges“ (v překladu: „návrh 
budoucího postupu“), „Wir danken Ihnen für Ihre Aufmerksamkeit!“ (v překladu: 
„Děkujeme za Vaši pozornost!“).

K písmenu e) Žádosti povinný subjekt poskytuje v příloze kopii dokumentu dokládající, které 
osoby se jednání na zahraniční pracovní cestě účastnili, kde a kdy se jednání konalo, o čem se 
vedlo jednání a jakých závěrů bylo docíleno. Jedná se o následující:

1) zpráva ze zahraniční pracovní cesty do Poysdorfu dne 23. 11. 2009, (včetně účastníků 
zahraniční cesty),

Další sdělení o konkrétních osobách a požadovaných cestovních zprávách či záznamech 
z těchto jednání povinný subjekt nemá ve smyslu § 3 odst. 3 zákona č. 106/1999 Sb. 

K písmenu f) Žádosti povinný subjekt uvádí, že požadavky zde formulované směřují k reálně 
neexistující informaci. Jako doprovodnou informaci podle § 3 odst. 6 zákona 
č. 106/1999 Sb., sdělujeme, že povinný subjekt v daných bodech žádosti žádné dokumenty 
nemá a tudíž je nemůže předat.

S pozdravem

                                                                                            Mgr. Martin Mikš, v.r.
                                                                              vedoucí odboru kontrolního a právního    

Přílohy: dle textu (barevné kopie 21 x A4 jednostranné, černobílé kopie 6 x A4 jednostranný)
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